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一。导言

1. 秘书长的报告（A/4Q/232—E/1985/40/Add. 2)印发以来，收到了 

下列各国的答复：玻利维亚、德意志民主共和国、以色列、波兰、葡萄牙、阿拉伯 

叙利亚共命国和大不列颠及北爱尔兰联合王国•，

二•各国评论的摘要

2。 破利维亚政府指出，玻利錐亚宪法及法律禁止这种做法，保证信仰自由洳 

政治思想自由，以及不分种族人人权利平等和义务平等.此外，破利雒亚政府重 

申，破利维亚是关于人权的国际文书的缔约国，破利雒亚宪法政府尊重这些文书•

3 •德意志民主共和国指出，它也非常警惕目前还有宣传类似纳粹主义命法西 

斯主义的极权主义意识形态勒作法，并利用这种意识形态来保障自己的权利命社会 

特权的团体命组织存在.德意志民主共和国政府还说，南非种族主义者所犯的罪 

行同法西斯主义统治者所犯罪行一样；某些国家还有一些利益集团反对对这个非法 

的种族主义政权从战略上、政治上、经济上昶军事上釆取有效的措施。德意志民 

主共勒国政府指出，在该国，（a)各种立法、法律措施以及各种民主主义制度，提 

供确保极权主义意识形态和作法无法在该国领土生根或发生影响力，所需要的条件； 

㈦最基本的关心一向在让年轻的一代熟习历史的教训，并善导青年积极为下列事 

项许下承诺：维持和平、解除核战争的威胁、停止军备竞赛相任何黩武的政策，以 

及在和平的情况下同所有各国各民族顺利合作•

4. 德意志民主共命国政府最后重申，只要法西斯主义——无论它采取何种形 

式或加以何种伪装——在人间存在一天，联合国所有的会员国，依照《联合国宪章》 

所代表的高贵的宗旨和原则，便有义务采取有效措施应付这种威胁。

5. 以色列政府就这个问题提到它以前提出的评论（A/39/168/Add. 2— 

E/1984/39/Add. 2,第 6 至 1 5段）.

1 各国政府答复的全文已汩入秘书外档案，可#杳阅^
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6。 波兰政府指出，（a)尽管波兰在法西斯主义万恶的侵略和作法下蒙受人力 

和物质上的损失，波兰人民并没投降，却从欧洲战争的第一天开始即为了保卫本国 

命其他国宏的自由挑起了跟纳粹主义初法西斯主义斗争的，不公平但非斗不可的斗 

争；⑼波兰特别重视让其年轻一代认请纳粹主义和法西斯主义的真面目——波兰 

人民在第二次世界大战期间的可怕经验已彻底体会到——，从而使其随时警惕这些 

现象的复活；（c)波兰的学校、书籍和大众传播工具不断强调，在第二次世界大战 

期间，拥有不同社会制度、意识形态命世界观的各国各民族，曾为了保卫自由勒独 

立、人类尊严和基本的人道主义价值而从事联合斗争命合作；他们创设了世界钼织, 

以免后世再遭战祸并重申基本人权、人格尊严与价值。

7. 波兰政府还指出，⑹波兰认为所有会员国都应立即忠实执行1 9 8 4车 

1 2月1 4日大会第3 9/1 14号决议以及有关这个问题的先前各项决议；⑼

波兰一方面非常关切地注意到某些国家忽视这些决议的各项规定，另一方面非常注 

意包括纳粹、法西斯主义命新法西斯主义者在内的，各种宣传极权主义意识形态命 

作法的团体勒组织的存在及加强其活动；（c)对上述闭体的鼓励，构成国与国之间 

友好关系的障碍；⑴必须立即采取有效措施，以反对传播基于种族优越或种族仇 

恨，以及包括纳粹主义、法西斯主义和新法西斯主义意识形态在内的战争宣传。

8•波兰政府指出，（a)波兰为了惩处战争犯罪早在1 9 4 4年8月即开始釆 

取措施；⑼鉴于有关相平、人性初战争犯罪等问题需要个别分开的永久性法律规 

章，波兰的司法部目前正在着手编辑有关对湘平、人道主义的罪行命战争罪的，新 

的全面的法律草稿。

9.波兰政府指出，（a)波兰的一切公民，无论其民族来源、种族或宗教，在 

国家、政治、经济、社会和文化生活各方面，都一律平等；⑼禁止宣传基于不同 

民族来源、种族或宗教的仇恨命歧视，倡导纠纷或侮视他人；（c)现行的刑法规定 

严厉惩治，特别是惩治在公开场合宣传基于不同民族、种族或宗教的分歧，或公开
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赞扬这些差异的任何人。

10•波兰政府最后说，在国际一级需要更有效的措施以应付纳粹、法西斯主义、 

新法西斯主义、以及基于种族上的不容忍、仇恨命恐怖的，与此有关的各种意识形 

态；这些措施包括：⑻普遍遵守各种国际法律文书，例如《国际人权公约》、

《战争罪及危害人类罪不适用法律时效公约》、《消除一切形式种族歧视国际公约》、 

《防止及惩治灭绝种族公约》、《禁止并惩治种族隔离罪行国际公约》；⑼所有 

会员国在侦察、控诉和引渡纳粹罪犯方面的广泛合作；在某些国家的纳粹罪犯仍逍 

遥法外，未受惩处；（C)所有国家应该宣布，对命平与人权构成严重危害的，目前 

的纳粹、法西斯和新法西斯主义意识形态和作法，可以依法惩治。

11.葡萄牙政府表示，⑻1 9 7 6年的葡萄牙宪法第4 6条第1款规定

“公民有权在自由而不必经任何方面批准的情况下组织社团，只要无意煽

动暴力，而且其目的不违反刑事法的规定'

尽管如此，同一条第4款规定

“禁止有武装或箄事性、軍事化或准军事性的结社行为以及自称属于法西

斯思想的组织”；

⑼1978年10月6日的第64/78号法令就是本着这种精神颁布的，

该法令就法西斯组织作出规定i并发展了宪法第4 6条第4款已经批准的禁止事项；

⑹葡萄牙政府可以通过它在批准《欧洲人权公约》时就第其第11条所表示的保 

留意见而设法避免有法西斯组织成立的情事。这样，该条就不反对依照葡萄牙宪 

法第4 6条第4款禁止这种组织。

12•葡萄牙政府并认为⑻尽管如此，却必须指出，宪法第4 6条第4款的禁止 

只限于结社的自由，不得因此用来准许限制言论自由；（b)刑法第1 8 6条规定：

“凡散布并经常煽动对某一人民的仇恨而导致一次战争者得处以6个月至3年的徒
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刑”；⑻种族灭绝和种族歧视的罪行也是刑事立法机构特别注意的目标。它在 

名称里规定葡萄牙的刑事法专门处理危害湘平湘人类的罪行。

13. 最后，该国政府表示葡萄牙已经批准或加入包括下列各文书在内的国际文 

书：

⑻《公民权利湘政治权利国际公约》；

⑼《公民权利和政治权利国际约附加议定书》；

(〇)《经济、社会、客化权利国际公约》；

(d)《消除一切形式的种族歧视的国际公约》。

14. 阿拉伯叙利亚共和国政府说，依照叙利亚宪法所定的原则和各国际文书一

例如《消除一切形式的种族歧视的国际公约》、《禁止并惩治种族隔离罪行国际公 

约》，叙利亚政府和人民有坚定的决心来同一切形式的种族主义和种族歧视进行斗 

争。

15. 阿拉伯叙利亚共勒国认为，除非人民能够公平分享社会经济进步的利益， 

否则就不能以平等地位充分享受其人权和基本自由。该国政府还说，纳粹和新法 

西斯主义活动命其他以种族偏见、仇恨初恐怖为根据的极权主义思想和作风正在使 

发达的富®与最不发达的穷国之间的差距增加，其目的是補保剥削性的帝国主义命 

种族主义制度能够继续维持。最后，该国政府说它相信同种族主义命法西斯作风 

进行战争的最有效的武器是第三世界各国人民之间的精诚团结。

16. 大不列颠及北爱尔兰联合王国政府说，它在关于1 9 8 3年1 2月1 6日 

大会第3 8,9 9号决议的评论中已经明确表示它相信国际社会不应专门注意已经 

不存在的极权主义历史例证，而应集中注意当前存在的对人类发展昶个人构成的极 

权主义威胁，以确保这种威胁不会造成先前国家极权主义所造成那种灾难〇

17. 该国政府还说s极权主义政权的特色是它们对其公民的绝对主义态度一一
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例如拒绝承认其公民拥有个人权利，拒绝让他们表示不同意见，或准许新闻自由流 

通，而只有这样才能使它们的公民作出自己的决定〇

18。最后，该国政府表示，国际社会必须确定所有这种极权主义作风，并要求 

不让人民自由行使其公约保障的权利的极权主义政府履行它们对其人民所承诺的义 

务〇


